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A kisdednevelés érdekében.
Egyes családik élete úgy, mint egész 

nemzeteke. gyermekeikben folytatódik ; tehát  
lia a gyermekek, —  ezek a jövő reményei,
__ épek, egészségesek, erősek és jó! neveltek,
úgy a család, illetve a nemzet erős és hosz- 
szu életű, országa nagy es hatalmas lesz; 
ellenben, ha a család vagy nemzet nem képes 
a szaporodásra, ha az utód egészségtelen, testi
leg úgy mint lelkileg ferdén nevelt: ak 
kor annak a családnak vagy nemzetnek lehet 
jelenje, de nincs jövője, rövid idő múlva ki 
fog veszni s megszűnik létezni örökre.

A statisztikák szerint a magyar anyák 
általában szaporák, mert azok a bizonyos 
hosszúlábú gólyák, piros csőrükben egy-egy 
kis b ibá t  tar tva  és hozva, aránylag többször 
jelennek meg a magyar családok házaiban, 
mint a világ bármely más nemzeténél; csak
hogy az a s tatisz tika azt  is mutatja, hogy 
ezen babáknak több mint a fele — circa 
60 — T 0°|o — mielőtt az 5. évet elérné, elköl
tözik. angyallá válik, részint a szülői gondat
lanság és tudatlanság, részint pedig a dift.e- 
ritisz, himlő, vörheny, typhusz, torokgyik és 
a többi gyilkoló járványos nyavalyák szedvén 
ki közülök a maguk áldozatait. A megmara
dónak közül mintegy 15 százalékot elvisz 
a viharos ifjúkor és csak 15 százalék éri 
meg a férfi- és öregkort, épen mint a mennyi 
körülbelül ezen korban ellialálozik.

Ezen kis s tatisz tika még nem kétségbe
ejtő ugyan, de kétségbe vouhatlanul bizo
nyítja azt, hogy a magyar nemzet a szapo
rodás tekintetében jelenleg stagnál, hogy meg
érte ugyan már az ezer évet a „Duun-Tiszatt 
táján, de kétséges, hogy ily stagnálással meg
érheti-e it t a másik ezeret is.

Ezen stat isztika bizonyítja 2 szór azt, 
hogy a magyar anyák a gyermekneveléshez 
még nem nagyon értenek, hogy azok gondo
zását épen akkor, amidőn azok azt  leginkább 
szükségeinél anyagi vagy más egyéb gondjaik 
miatt elhanyagolják'; es végre 3-szor bizo
nyítja e kis statisztika azt is, hogy sem a 
társadalom, sem az állam nem te tt  meg még 
minden tőle telhetőt a haza jobb jövője ér
dekében a nagymérvű elhalálozás ineggátlása, 
és a jó s czélszerft nevelés irányítását illetőleg.

Elég legyen ez állításaim leigazolásául 
reá mutatnom a lapok azon mpról-napra 
meg-megujuló híreire, hogy „N községben 
N . . . nek 3 éves kis gyermeke, a ház mellett 
levő tó körül játszott, belee e tt  és mire észre
vették s kivehették volna, belefulladt." — 
Egy másik községben meg a szobába bezárt 
gyermekek, szüleiknek a mezőn lévén dolguk,

; —  tüzet raktak, melyfői a szoba bútorzata 
s ettől meg a ház gyűl ad t. meg és mire a 
mezőn dolgozó szülök haza szaladhattak, arra  
már az egész ház, talán az egész falu, összes 
terményeivel és a tüzetrakó gyermekekkel 
együtt a lángok martaléka lett.

Hát még mikor a difteritisz, vagy más 
pusztító járványos nyavalya üti fel valamely 
vidéken rémes fejét?! Orvos, vagy az orvos
nak való költség hiányában — tudvalevőleg 
a szegény vidékektől az orvos messze van 
s minél messzebb van az odaszállitása annál 
többe kerül, — siránkozva, összetett kezek
kel nézi: mint fojtogatja el egymás után 
szebbnél szebb gyermekeit az a fékezhetlen- 
nek hitt nyavalya, avagy legfeljebb értelmetlen 
kuruzslókltoz fordul — minden község terem 
ilyeneket — akik addig gőzölik, füstölik s 
keuczefenczélik a kis befeget s addig ado
gatják be neki saját találmányit s csinálmányu

ezer jóíüveiket, hogy végtére ha talán a 
nyavalyát magát leküzdeni is, ezektől és ezek 
miatt kell neki kiszenvednie.

Valóban, it t volna már az ideje, hogy 
.állam és társadalom — e beteges symptó- 
mákat látva, —  vállat váll hoz vetve ipar
kodnék segíteni s elhárítani azokat. És pedig 
elsőben s főképen is úgy. hogy legalább is 
minden nagyobb községben (kisebb és közel
eső kél-három községet összefoglalva) egy 
k i s d e d ó v o d á t  á l l í t a n a  fel .

Nincsen talán, a ki kétségbe vonná, hogy 
ezekre falukon, — hol a nép leginkább a 
községtől távol, a mezőn kenj leien dolgozni 
s apró gyermekeit addig ott bon a legtöbbször 
felügyelet nélkül hagyni. - épen oly szükség 
van, mint a városokban, a hol otthon dolgozó 
iparosok, kalmárok és hivatalnokok laknak.

Fentebb említettem szempontokon kívül 
az ilyen kisdedóvodák, különösen a nem 
magyar lakosságú vidékeken, még magyar 
nemzeti missiói is végeznének

Hibás lépés, balfogás volna azonban, lia 
csakis a magyarosítást tartva szem előtt., a 
tisztán magyar vidékek rovására, csupán a 
kevert, vagy nem magyarajku vidékeken állít
tatnának fel a kisdedóvodák, mert nem szabad 
felejteni: nem az az igazi győző hadvezér, a 
ki folyton csak hódítani s tértfoglalni igyek
szik, hanem a ki bölcs előrelátásával úgy 
intézkedik, hogy a már birtokában levőt is 
megtarthassa.

Évtizedekkel ezelőtt hangoztattam s sür
gettem már a kisdedóvódáknak jelzettem 
módon való felállítását. Azt kaptam rá fele
letül: Korán van még, aludjunk előbb egyet, 
ügy hiszem, hogy most már azoknak sincs 
korán, főleg miután már a közoktatási mi
niszter is az országgyűlésen „az oktatási,

►.A:

Annyi szenvedés után.
— Elbeszélés. — (Folytatás.)

A két nő letörölte köuyeit, büszkén egyene
sedtek fel s emelt fővel hagyták ott a zsarnokot 
bucsuzatlanul.

Estén kint megemlékeztek a szerencsétlen ha
zátlan okról, kiket Isten tudja, melyik kunyhó 
fogadott be: erősen hitték, begy Dombszöghy és 
Kendefy a Laza határán belül rejtőznek, majd 
egyik napon beköszöntenek a szerény lakba s az 
lesz még csak a valódi boldogság.

Az idő haladott; nap nap után sietett, a 
betek hónapokká lettek, sehol semmi nyom, mi 
a bujdosókra vezetne, eljött lasaankint már a har
madik év is, senki sem tudott birt mondani 
Donibszöghyröl és Keudefyről : a menekült hon
védek nyomozása, üldözése, büntetése luég folyton 
tartott.

A fejevesztett család az örökös izgatottság
ban, kétségben már csaknem eszét veszté ; gyász
ruhát öltöttek magukra, de sötétebb volt enuél 
leikök fájdalma, látva, hogy a hatalom embereinek 
szeme még mindig rajtok és lakásukon távedez, 
többször rendezett kutatásaikkal töl-fölszakgatták 
a kínlódó kebel sebeit.

Ilonkát a szakadatlan ülés és éjjelezés nagyou 
megviselé, arczárói eltűnt az a kecses pir, szemei 
bágyadtak, egész testén bizonyos lankadtság jelei 
mutatkoztak.

A természet erőinek határ van szabva, az 
örökös munkálkodás, a szakadatlan küzdelem a 
mindennapi kenyérért, a soha nem nyugvó, inkább 
szivet,tépő visszaemlékezés utoljára agyba döntöt
ték a legjobb gyermeket.

Ilonka hagymádba esett; megtudták ismerősei, 
tisztelői, egyik kéz a másiknak udá át a kilincset, 
seregesen siettek a kedves beteghez, majd barát
női virrasztottak felette, majd volt cselédei lopták 
meg érte éji nyugalmukat, odatérdeltek ágyához, 
mikor a láz tízszeres erőt kölcsönzött a letört 
virágnak, megfogták piczi kacsóit, átkarolták a | 
feledhetetlen jó lelket, hogy ki ne rohanjon a 
fagyos éjszakába.

Dombszöghynéuek kiapadtak már könyei, élő 
szobor volt, melynek fáj a szive, kesereg a lelke, 
do ajka néma, mint a sir; leányáról az égre, az 
égről leányára tekintett, nem hallá a vigasztalást, 
csak betegének mozdulatait leste örökön.

Hosszú volt a betegség, de az .tju természet 
s az emberi tudomány inegtevék a lehetőt. Ilonka 
könuyebbülni kezdett, később ftlült fekhelyén, 
napok múlva le is szállott s az első tavaszi nap
sugár már őt is kicsalta a szabad levegőre.

A vallás és bit csepegtetett írt a sebzett 
szivekre, fej-fel fohászkodtak az élet Urához, hogy 
adjon az eddig bizonyára elköltözőiteknek békés, 
zavartalan álmot ismeretlen sirjokban, csak az 
engedje, hogy egy szebb hazában az elszakított 
kedvesek, férj és nő, apa és leány s a bíi szeretők 
viszontláthassák egymást.

Minden este imádkoztak a már holtnak vélt 
Dombszöghy és Kendefyért, mert hiszen lassacskán 
évek múltak, hogy elváltak, azóta sem egy levél,

sem egy örömmel fogadaudott kósza hir nem 
hozott tudósítást az elveszettéiről.

Egy napon levele érkezett a családnak, egy 
pillanatra az öröm halvány pírja jelent meg az 
anya és leánya arczáu, d*e megpillantva a pecsé
ten diszlő grófi, czimert, csakhamar a kíváncsiság 
foglalt teret.

Dombszöghy né reszkető kézzel metszé fel a 
borítékot, az összehajtott levelet felboutogatá s 
olvasni kezdé:

„Kiválóan tisztelt Asszonyom!
Külföldöt! értesültem férje szerencsétlen sor

sáról, most jöttem haza onnan.
Azon tisztelet, tnelylyel szerencsétlen kime

netelű szabadságharczunk bajnokai iránt viseltetem, 
azon részvét, mely Dombszöghy János 'családját 
ért nagy büntetés hallatára kelt bennem, késztet 
arra, miszerint Ont tisztelt Asszonyomat és leá
nyát mások meleg ajánlatára meghívjam, hogy 
leánya mint társalkodónő foglalja el helyét ná
lam mielőbb. Kegyed jó Asszonyom tisztelt gyer
meke mellett élje gondtól menten napjait.

Meg egyszer kérem ajánlatom elfogadását és 
a mielőbbi választ. Pordán, 1851. okt 10. őszinte 
jó barátja gr. Dömefalvy Kálmán."

Mondd az éhezőnek, hogy dobja el a neki 
nyújtott kenyeret, mondd a lábadozó betegnek, 
hogy hagyja el az életadó napsugárt! Virradni 
kezdett, oszladozott az éj koromsötétsége.

Örömmel fogadta a Dombszöghy család a jó 
barát, részvéttel teljes ajánlatát 8 búcsúzai jártak 
el az ismerősökhöz, kik szerencsekiváuataikkal 
halmozták el őket.



nevelési, közegészsógi s igen nagy fontosságú 
nemzeti érdekek góc/pontjának ‘ nevezte a 
kisdedóvodákat s megígérte, hogy legközelebb 
törvényhozásilag fog gondoskodni azok fel
állításáról.

Ebből nem következik az, hogy mi meg 
most már összetett kezekkel nézzük és vár
juk mit miivel e tekintetben a miniszter és 
a törvényhozás, sót inkább, hogy az eszme 
mielőbb megvalósuljon, hogy a c/él mielőbb 
eléressék, minden magyar hazafi tartsa köte
lességének úgy szellemi, mint anyagi kincsei
vel támogatni az államot, a törvényhozást, 
mert mint a közoktatási miniszter említett 
beszédében monda: „a czélt csak úgy fogjuk 
elérni, ha a társadalom, a községek és egyesek 
tevékenységének tág té rt  nyitva, az állam a 
maga részéről financziális erejével pótolja azt, 
ami a társadalom és egyesek erejét túlhaladja.0

Hogy miképen vélem én i társadalom 
hozzájárulását és hogy mi volna még teendő a 
gyermekek nagymérvű elhalálozásának apasz- 
tása érdekében, azt  majd ezut-n. egy másik 
czikkben fogom elmondani, addig pedig legyen 
szabad az ügy iránt érdeklődő olvasó-közön
ség becses figyelmét a Budapesten f. augusztus 
hó 8-án megnyitott kisdednevelési kiállításra, 
az ot t kilátásba helyezett népszerű felolva
sásokra, és azoknak füzetes kiadványaira, 
felhívni. SOLON EPIGON.

G a z d a s á g i  m u n k a m u t a t ó  
a z  e s z t e n d ő  m in d e n  h ó n a p j á r a .

K zep te iu  b é r .
A házban és a ház körül. Előkészíteni az e 

hónapban leszedendő gyümölcs számára a helyet, 
valamint a burgonya számára is, továbbá gyü
mölcsöt aszalni. A magtárban levő gabonát több
ször átlapátolui.

Az istállóban. Az igavonó marhát, miután a 
vetés megkezdődik, hogy teljes erőben maradjon, 
jól kell tartani. A legelőre járó marhát a sarju 
betakarása után rétekre lehet hajtani. A csikókat 
zabra kell szoktatni s anyjuktól elválasztani, a 
a hizlalandó marhát istállóra fogni, valamint a 
sertések hizlalását is elkezdeni.

A kertben. A maggyüjtést folytatni kell. A 
hónap végén télre vetni lehet mar téli salátát, 
petrezselymet, sárgarépát, valamint szétültetni a 
téli saláta palántát. A káposztát, répát és burgo
nyát alsó sárga leveleiktől tisztogatni kell.

A gyümölcsösben. A hónap közepéig az alvó 
szemzés befejezendő. A korábban szemzett cseme
téknél a kötő tágítandó, hogy be ne vágja a 
csemete derekát s ne akadályozza a nedvkeringést. 
— A hónap végén el lehet már vetni az alma és 
körtemagokat s eldugdosni a diót és gesztenyét, 
mely könnyebb kezelhetés végett mind sorban 
történjék. E hónapban érvén a gyümölcsfajok 
nagyobbrésze. gondosan szedendő, mely munkánál, 
külöuöseu az alma és körte szedésénél kettős létra 
és szedőkosár használandó, hogy a gyümölcs össze 
ne zúzódjék.

A mezön és réten. A hónap elején ki keli 
szedetni a burgonyát s külön válogatva az apraját

a nagyjátöl. száraz, tiszta helyre eltenni. A ku- 
koric/.aszedés folytatása a burgonyaszedésuek. A 
sarju kaszálást he kell fejezni. A hónap közepén 
elkezdhetjük az ős/i vetést, melynél minden gazda 
szem előtt tartsa azon közmondást: „ki mint vet. 
úgy arat.* A vetni való szem tiszta legyen, a 
vetés egyenletes. A gazdák különös figyelmébe 
ajánljuk a sorvetőgépet, melylyel wagmeunyiség- 
beu, időben is nyerünk. Öl-hat gazda könnyen 
szerezhet egyet s 3—4 év aiatt megtérül az ara.

A szőlőben. Ebben most egyéb munka nincs, 
mint többször megvizsgálni, nem lógnak-e a fürtök 
a földre, mely esetb- n felkötözeudók, vagy a föld 
alóiok elhúzandó. Ha a szüléi rothadni kezd, jó a 
rothadt bogyókat kikapart i hogy a rothadás 
tovább ne terjedjen s ne rontsa majd borunkat. 
A száraz leveleket a tőkéről el kell távolítani. 
A szüret- ; sre szükséges hordókat előkészít .ük.

A méhesben. A hajdina elvirágzása után szü
netelni kezd a méz gyűjt és s beáll a mézszüret. 
Ekkor ki kell válogatni a magnak való anya- 
kasokat, melyre csupán csak az erős. népes törzsek 
alkalmasak. Auyatiun törzset nem szabad magnak 
hagyni, ezt gyenge, de anyás törzszsel egyesíteni 
lehet. Ha oly törzset akarunk teleltetni, melynek 
kevés a mézkészlete, most kell ők* t ellátni ele
gendő téli eleséggel. Közli: .SANDOli GAZDA.

Hírek és különfélék.
— Iío v m iIIi l.ujo*. nevi/iiiipjat aug. 25-én 

országszerte nagy lelkesedéssel ünnepelték meg. 
A fővárosban nagy körmeiiét volt, a vidéken oly 
varosokban is kegyelettel emlékeztek meg a nagy 
hazafiról, a hol eddig Kossuth-ünuep egyáltalán 
nem volt. Muraszombatban is szűk bb barati kör
ben emlékeztek meg e napról.

— A m iira*zoiiil»aii evan g . g y ü le 
k ező i múlt hó 25-én vasárnap délután a város
ház termében tartotta közgyűlését, Berke Mibáiy 
felügyelő es Czipott liezsö anyagyülekezeti lelkes/, 
elnöklete alatt. Előterjesztetett az egyházmegyei 
közgyűlés által jóváhagyott vételi szerződés, melyet 
a gyűlés örvendetes tudomásul \ett. es elhatározta 
a folyó évre 1200 írt egyházi adó kivetését es 
köuyöradományok gyűjtését is. Egyúttal bizott
ságot küldött ki azon megbízássai, hogy az ide
iglenes iuiaház felépítésére tervet és költségvetést 
készíttessen. Az építést a jövő évi tavaszszal már 
megkezdik.

— Siói i i á / .ú g y . A muraszombat-járási kór
házi választmány í. év aug. 27-én tartotta gyű
lését, amelyen Czigier Győző budapesti építész 
tervezetét fogadta el, melyszeriut az építés 21,566 
írtba kerülne. A választmány e tervet azon re
ményben fogadta el, hogy a helyi egy$égi árakat 
tekiutetbe véve, ezeu összeggel a belső felszere
lést is fedezheti. Az élt ívozott Furiakovicb Zsig- 
moud választmányi tag helyébe Krausz Miksa 
választatott be. Egyúttal meg lett alakítva az uj 
tisztikar is és pedig: elnök: Gróf Széchényi Ti
vadar, alelnök: Horváth György, titkár: Pulink 
Pongrác/., pénztárunk: Krausz Miksa, ellenőr: 
Meixner Mátyás.

— A p erzsa  sá li ISiiriupeslen. M. hó
26-án este 8 óra 30 pereskor haladt ut az „Iris* 
gőzös a lánc/.hid ive alatt, fedélzetén Nassr-ed- 
Din ő felségével s a perzsa kormány fejeivel. Öt 
perez múlva kikötött a hajéi a kivilágított, fel
lobogózott állomáshelyen, — a nyári est csend
jében megperdültek a dobok, a disz-.század zene
kara rázendítő a perzsa királvhimnusz mélabús

Egy hét múlva kora reggel egy hintó ro
bogott a ház elé. melyen grófi czimer díszlett.

Ismerőseik, Ilmka barátnői az ablakokból 
integettek feléjük Isten hozzádot, sok szép szem
ben vélte látni a távozó a szeretet gyöngyeit.

Elhagyták az utolsó házat is, a fordulónál 
még egyszer elnéztek végig a városon és szép 
táján, melyhez annyi szép nap emléke fűződek, 
aztán tünedezett a város, végül csak a templom 
tornyai látszottak, mint egy-egy mutató uij, hogy 
oda fent vau még egy Isten, ki letörli a szenvedők 
könyüit. A hintó könnyén robogott Porda felé.

Térjünk vissza rég elhagyott hőseinkhez nyu
gatra. „Halalitélet mindkettőnk fején! Oh te kol
dussá lett. Dombszöghy család! Oh Ilonkám, 
egyetlenem, legszentebb angyalom!* * — tört. ki 
szenvedélyesen Vöröskön Kovács Gyuri házában 
n szerencsétlen Kendety Béla.

„Mi az?* — kérdők a többiek egyszerre ré- 
raületteljesen.

Keudefy némán, lehorgasztott fővel átnyujtá 
Dombszöghynek a hírlapot, mit uz fürkészelv*- 
átolvasott.

„Akkor mennünk kell a hatalom e'é — szólt 
komoran Dombszöghy — ne büntessék ártatlanul 
nyomorult családomat, elég, ha elveszem éu.“

„Nem úgy van jó uram — vágott közbe 
Gyuri — kigyei ineteket megölik, elkótyavetyélik 
a jószágot, a szegény nagyságos asszonyt ki ker
getik a nagyságos kisasszonyuval a házból, a 
birtokból és árván maradnak e hitvány világban.*

„Bátyáin! nekünk föl kell magunkat jelen
tenünk — szólt szilárdan Keudefy — hadd teljék

he az igazságtalan, a törvénytelen igazság; a mi je
lenlétünk halál, végromlas e jó emberre, e derék 
asszonyra, kik minket födél ula fogadtak, ettől 
pedig Isten mentsen, inkább haljak meg.*

Ha magunkat önként feljelentjük, talán az 
ártatlan család köuyöitiletre számíthat; a hatalom 
emberekből áll, az embernek szive van. a szívben 
lakik az irgalom, az irgalommal karöltve jár 
ikertestvére a kegyelem; az és ártatlan családom 
nem biiuhödhetik — ha volna is — a férj és apa 
vétkéért Magyarország törvényei szerint, - véle
kedők Dombszöghy.

„Magyarország meghalt, nagy uraim — lépett 
közbe Kovács Gyuri — a magyar törvények szegre 
akas/tvák. az ur most a kát* iái zsarnokság, mit 
hasznainak most halálukkal? les-/, haszna az ön
kéntes feladásnak ? visszaadja a hyena. a farkas a 
prédát? van ártatlanság a zsarnok előtt? csalat
koznak jó uraim! Önöknek élniök kell és Mkemre 
mondom, élni fognak; szegény együgyű eszem 
szerint is föltámad még az ország; nem halt meg 
a magyar végképei), akkor is b géuy kell a gátra ! 
II* mindannyian meghalni akarunk, akkor persze 
elpusztul a magyar, de ki k .|i böjtölnünk a né
metet. Önöknek menekülőink kell, auuyi tény, 
ir.ás kérdés aztán, hogy miképen? tessék, fordul
janak be u szobába; any juk ! a kotyogásban van 
még a vörösből, hozd be «/. a-ztalra, t'Ssék nagy 
uraim !*

Egy tapodtat sem mel >»üuk jó ember — 
monda Keudefy minden p* seznyi késés halál 
magára .s családjára.

„líraiul — szólt Kovács Gyuri, muukában fel
tört kezével megfogva Dombszöghy kezét, — ve-

dallamát s a királyi Duna két partjára kivonult 
százezer lőuyi közönség éljen-riad alma közepeit 
lépett Budapesten, életében először magyar terü
letre a „királyok királya." Két napi itt tartózko
dás után 28-an éjjel ismét elhagyta a várost.

— A  n a g y in . fö ld m iveléM igy i in. kir. 
miniszter f. évi július hó 16-án 34.588. szám 
alatt Vogler József p« tánczi lakosnak, az ottani 
„Széchéiyi-forrás* nevű ásványvízforrás részeve 
kért véd területe ügyében a következő határozati 
tervet adta ki: Minden érdek lehető megóvása 
szempontjából egv külső, vagy tágabb és egy 
belső vagy'szükebb védtel illetet állapit meg. A 
tágabb védteiületben a Aliira balparti részén 4 
méter mélységig, a Mura folyó jobb jiarti részén 
hé rom méter mélységig szabad korlátlanul bár
milyen á>ás'okat és fúrásokat végezni; az ennél 
nagyobb mélységekig azután csak ható-ági en
gedély mellett lehet, lehatolni. A szükebb vedle
ni let. azon körnek Magyarországban fekvő része, 
melynek középpontja a „S'.échéuyi-forrá.s* kútjá
nak is középpontja és melynek félét,mérője 300 
méter. — Ezen szükebb védterületen belül 1 ni. 
mélység g szabad csak ásásokat és fúrásokat esz
közölni, az ennél nagyobb mélységre csak ható
sági engedély mellett lehet hatolni. Ezen kért 
vedterület azért volt ily kiterjedésben engedélye
zendő: 1. mert. a Vasvármegyében Szechénykút 
(Petáncz) községben létező ezeu ásványvízforrás 
a belügyminiszter ur 1887. évi július hó 20-án 
47,354 VIII. számú intézkedésével gyógy forrásnak 
nyilváníttatott; 2. mert. a helyesnek elismert szak
értői vélemény szerint ezeu ásványvízforrás a 
földtani alakulások és a forrásképződési különös 
viszonyuknál fogva minőségben és mennyiségben 
előrelát hat ólag veszélyeztetve lenne, ha tőle bi
zonyos távolságon In lói mélyebb ásások vagy 
fúrások eszközöltetnének. 3. mert. a vízjogi tör
vény alapján a kért vedterület engedélyezése el
len észrevételek he neiu adattak. 4. Mert a véd- 
terült t oly módon lett megállapítva hogy a 
földtulajdon I h-tti rendelkezés lehető kevéssé le
gyen korlátozva 5 mert végül a széchénykuti 
(Petáncz) ásványvízforrás biztosítását és fentartá- 
sát fontos közérdekek teszik kívánatossá.

I ly n ie u .  Fiscker Miksa muraszombati 
állatorvos jegyet váltott Ifnfi'uauu Vilma kisasz- 
szonynyal Nagy-'Kanizsáról.

71 ii a  ni l»at község határában köz
ségi utak. utczák és gyalogjárdák jókatbi hozi- 
tal.ira a szolgalvróságtól fel lett. szólítva községünk 
bírája ; ismerve annak erélyességét, van reményünk, 
hogy őszszel a sáros időben utczáink már jobb 
karba lesznek helyezve.

.4 M ura ío ly é u a l i  Stájerországgal való 
egységes szabályozása tárgyában a magyar és 
osztrák minisztériumok részéről egy vegyes bi
zottság küldetett ki, mely a Mura folyenak lte- 
g'i'éii alóli szakaszát a magyar-stíriai határ egész 
hosszában szept. 5.. 6 s 7-ikéu be fogja járni s 
a bejárás befejeztével Régidéin n tárgyalásokat 
tart A bizottságba a m. kir. földmi vetési minisz
térium részéről F< kete Zsigmond műszaki taná
csos Ve•vármegye részéről Nagy Jenő megvei 
ti'-zti ügyész. Szaniecz Lajos kir. mérnök és Pol- 
lak Pongrác/ főszolgabíró küldettek ki.

14<>» ác*  F ereu ez  tótmoráczi lakos 7 
fői intőt adományozott a járási kórház-alap részére, 
melyért hálás köszönetét mond A választmány

SúriiiiA x község határában levő s Je
genye* község felé vezető hid, mint értesülünk, 
jókarba lett már hozva.

lem jönnek, engem követnek, nekem engedelmes
kednek, e durva vászon ing alatt is vau á m  szív , 
többet tudok érezni, mint beszélni; ha száz volna 
is az én életem, mind a százat adnám oda nagy 
uraimért, igy diktálja az én e4*em ; azt a törvényt, 
min k én engedelmeskedem, ez a magyar ember
ségtudás vagy azt akarja, hogy örökre koldus 
legyen otthon a nagyságos ur családja, vagy hogy 
— nem rémülnek vissza a gondolattól? házról- 
liáz.ra járjanak betevő falatért? eső verje, fagy ké- 
k11se, dermeszsze meg tagjaikat? vagy talán éhen 
pusztuljanak el? tessek csak beljebb jönni — és 
befelé tuszkolá vendégeit, kik néma meghatott
sággal szorítottak kezet a csonkit harczfival.

Kovács Gyuri megaze földet bejárt a havasok 
között, megismert ö minden bokrot. 12 éven át 
lmrczolta hátán a borjut Olaszországban, Krajuá- 
baii. Karinthiabau.

Kovács Gyurinál a terv készen volt, még 
azon éjjel útnak indultak.

* *
Négy hét. múlva a veleuc/.ei tartomány nyu- 

goti határszélén három vándor fiiot fel a hegyi 
utakon, vállán podgyá'Zsz.al. kezében hegymászó 
hos-zu bottal; a mint a sűrűitől a tisztásra kilép
tek. alig haladtak rajt száz lépést, két czirkáló 
talpig fegyverzett közkatonával találkoztak közel 
négyszáz lépésnyi távolban.

A három vándor arcza fakó sápadt lett, itt a 
végczéluál göi 1 ül utjokha akadályt a végzet.

„Le a podgyász-zal, vissza a sűrűbe* sürget,é 
társait az egyik vándor s a következő pillanatban 
futottak visszafelé. (Folyt, köv.)



■ _  A k i r .  í t é lő tá b la .  Mint illetékes hely
ről értesülünk, a/, igazságügy miniszter már meg
állapodott a decentralizálandó királyi ítélőtábla 
Elosztása iránt. E megállapodáshoz képist a Dii- 
i intult. érdeklőig két kir. ítélőtábla állíttatok 
t i. még pedig az egyik Nagy-Kanig.-an (ennek 
t rületéhez tartoznak: Zala, Vas. Veszprém, Só
in,.gy, Tolna Baranya megyék és l'mimj. A másik 
|., ,|ig Pozsonyban (hová tartoznak : Pozsony. Sop- 
i •*ii, Mosony, Győr megyék).

— Á ltalftim w  ga/.<S:ivágí k i á l l í t á s  l,sz 
Iíj90-ben Becsben, meiyi n a magyar# birodalom 
íiillolag lesz képviselve. A kormány e czélra 
onOOO frtot hajlandó engedélyezni. Az egyes ki
állítási águk külön magyar csoport biztosa kra lesz-

k bízva. Csoportbiztosokul fel kérettek a többi 
k,i/.t a gazdasági szakoktatási kiállításra Balás Ár
pád, a gazdasági kísérleti iigykiállitásia dr. Ko- 
siTtány Tamás, a doháoykiállitasra Cserháti Sándoi.

— T ű z c k e le li .  Szombattán aug. 18-án esti 
Jl órakor Daoda József újonnan épült háza gyu- 
hult ki. — Fortély József tóllaki lakos háza aug. 
•22-én ismeretlen okból kigyuladt; valószínű, hogy 
••zen már többször felperzselt épület biztosítva lé
vén, roszakaratból gyujtatott fel.

— J lo l to ly á d o n  aug. hó 24-én Forjanics 
József gazda István nevű szolgáját a lovakkal 
h-geltetui küldte, miközben utóbbi az egyik lovat 
bottal megütötte; ti ló erre hirtelen hátrarugott 
s szerencsétlenül épen a szolga mellét érintette 
oly hévvel, hogy az ennek következtében pár 
pereznyi kínlódás után meghalt. Orvcs-reudőri 
bonczolása a helyszínén augusztus hó 2tí-áu tel- 
jesittetett.

— I j i l á s o k  a m agyar  íil In n i-v a s 
it I uh iiál. A magyar államvasutak vonalain, hir 
szerint, újabb újításokat fognak életbe léptetni, 
melyek czélja az utazást kényelmesebbé tenni s 
a személyforgalmat ezáltal még inkább növelni. 
A kereskedelmi miniszter ugyanis azt tervezi, hogy 
a nagyobb vonalakon háló- és ebédlőkocsikat fog 
járatni, és pedig olyképen, hogy e kocsikat ma
gánvállalkozókra bizuá.

— .M ag y aro rszág  e g y e n e s  a t ló ja  !)6 
millió 400.000 forint, fogyasztási adója 30,685,000 
frt. összesen 136 085.000 frt. Ebben az összegben 
természetesen nem foglaltatik a dohány-, só-, 
lottó- stb. jövedék. Ausztria egyenes adója 100 
millió 935.000 frt fogyasztási adója 88,552,600 
frt, összesen 180 487.600 frt.

— A x 6 n r t a r i f a  hogy nemcsak az utazó
közönségre üdvös, hanem a kincstárnak is hasz- 
no°, azt mutatja a rendkívül emelkedő személy
forgalmon kivül a pénztári kimutatás is. Ez évi 
kimutatások szerint augusztus 20-ig 1.100,000
forinttal több folyt he, mint a múlt évben ha
sonló idő alatt.

A tű z o l tó k  ü n n e p e .  Székesfehérvárott 
aug. 20-án nyílt meg a tüzel tószerek kiállítása 
és tartották a tözoltó-congressu't is. Az ország 
különböző részeiből 112 tiizolló-testület volt kép
viselve 819 taggal. József fő he rezeg, a ki szemé
lyesen akarta megnyitni a kiállítást, nem mehetett 
el az ünnepélyre, mert a szaári tűzvész alkalmá
val meghűlt. Helyette C/iráky Béla főispán és az 
orsz. tűzoltó-szövetkezet elnöke tartott megnyitó 
beszédet.

— A korcsiuárosok Ügyeimébe. Az uj regula törvény 
értelmében ezentúl korcsmárosok csak azok lehetnek, kik 
magyar honpolgárok. Minthogy pedig számosán vannak, 
a kik, habar régen Magyarországban laknak, magyar hon- 
polgársággal nem bírnak, figyelmeztetjük őket, hogy a ho
nosságot megszerezni iparkodjanak, mert különben boriné- 
ressel — jóllehet azt eddig gyakorolták is — nem foglal
kozhatnak.

— 34ii/.ni;i liö/,sóglM‘ii lévő kis templo- 
nioeska ez idő szerint rendkívül elhanyagolt álla
potban van: ablakai beverve, falai, vakolata le
válva. teteje rongálva, ez Isten háza valóban 
siralmas képet nyújt. Egy kuzmai hivő ez tart- 
hafclau helyzetet már a múlt évben megszűntéüli 
óhajtván, a tetőt sajátjából bezsindelyeztette ugyan, 
inért többet, nem tehetett, más pedig — aki gondját 
viselné, úgy látszik nincsen. Pedig kár volna eztn, 
oly csinos helyre épült templomért, ha úgy elha- 
nyagoltatuék, mint a veleméri kápolna. r. 1

A ni I liá s z o m  b u l i  k is d e d ó v ó -c g y e . 
választmánya tudomására adja a m. t. szü

lőknek. hogy az 1889—90. tanévié a beiratások 
Takács K. István gondnoknál szeptember hó 1-től 
*-ikáig eszközöl he tők ; inig a gyermekek ugyan- 
őzen hó 9-ikétől kezdve járhatnak fel rendesen 
az óvodába.
, ..“  l , e , J rc ig jíz i tá s .  Lapunk múlt számában
közölt .Muraszombati toronyóra*4 czimü hírben 
szedői tévedésből kimaradt, hogy Fuisz Miklós 
ur is I Irtot., iSohár Flórián ur pedig nem 20 krt, 
hau‘in 40 krt fülül fizetett, mit ezennel helyre- 
igazítunk.

~~ V au «/.ereia<*«ém Muraszombat és vi- 
«leke t. ez. közönségének szives tudomására juttatni, 
hogy f i  augusztus hó 28-án négy heti katonai 
gyakorlatra Muraszombatból távoztam, mely idő 
“latt kar társa m I)r. Füredi Sándor bei lati nézi 
körorvos ur fog teendőimben helyettesíteni. íten- 
Jel: hetenkint szerdán és szombaton a délutáni 
órákban Ascher Ji. és fia ezég házában.

D'%. Czipott Zoltán, járásorvos.

— A ló lk e re w z li i r i  is k o la  iavím * i 
01,;,I Mii,41, „r I Irtot volt BÍ, “ K  "**«.•»«

.1 v il ii ;  lev'vrösvt,!, ...... Berlinben \ ' í  'í

lasja, meljbe csak erős m,1,ereket « , i S  
sülét a napokban versen vt rendezett és I l i  ' *'-z az egye- 
nagyobb megerőltetés nélkül emelt lói és m,"den
góbén egy tíz mázsás lovat. Erről a i,r» jrí0 ,í. a I e v e ' 
amerikai la],ok is Írtak és a te s t  rcnfuli “
bajunk- n  Mlél ,,-eajosllM ek laeiai k il,.'inbo,;o Imxotó 
produkció utánzására, de az 8enki„„o (>r p,at "',lek K 
berlini lapok most llieset elnevezték a Z T -  S!k”rü!t' 
emberének. a v,*»8 legerősebb

- A podgy ász vitel a zó mis vasutak*.. < 
vasu;ak igazgatósága a podgyás/.t illíju"' c ,alla",l' 
ketely k eloszlatása végett -  egy 7. ^ 1
detinényelicn i gyelmezteti az utazlközönségét w °S - ÍV 
podgyaszdarahok, amennyiben azok az e rre r,! m J"*®’’
t.llo podg\ ásztart ők bán elférnek, ezeut.il i í!‘ 'ál.kezesJ e kül vihetők a vasúti kocsiba: ’ akad.'y nel-
bogy az a több oldalról nyilvánítót “ J S * 1' ' k tovabba> 
nalszakas/.u díjszabás szerint a podirvásy ’ mm,ha,a V0‘ 
dendo illetékek magasabbak lennének* miS ."““m f*}*®' 
állották: tévedésén alapul, mivel ..Jv-Véé km! ’ .ftí“: 
podgyászdarabért fizetendő illeték l e L í l n  ”!- t.e,.l'‘dő 
is darabunk int csak 1 frtbau van me»án£í ta' ol8.á1gra 
is, ha a podgyász Budapesten át sz-ifl? ! ' ‘ akkor

Vegyes rövid hírek.
-  A ■"-K.Vfbbl. Ő f.l»ég. „ letéri tiiz- 

Karosullakualí segeljezésére ma^inpéiiz.táráből 400
,ot aiaudekozott. -  Kern, nes-Söm jén, Bápew- 

Szemere «  Hermán kőíségekbe,, a szarvasmarhák 
közt a száj- ez körömfájás b e le n g .  újból kiütött. 
— Mátyás király szülőházának emléktáblával vald 
ellátási tlnuepélye holnap szeptember 2 -án lesz, 
melyre varmegyénk közönsége is meg van híva. — 
Kemenes-Hogy észen ni. hó 22-éu tűz volt. és csak
hamar 2< lakóház, 17 gazdasági épülettel, valamint 
sok gabona és takarmánynemüvel a lángok mar
taléka lett. — A kőszegi tiszt újítás határnapjául 
szept. 16-1 ka tűzetett ki.

h a z á b ó l .  Kossuth Lajos egyhangúlag 
Kolozsvár díszpolgárává választatott. — Dr. Bár
dit) György, ki Cziegler Kálmán Csáktornyái köz
jegyző helyettese volt, ugyanitt szeptember 1-ével 
ügyvédi irodát uyit. — Simor János herczegprimás 
múlt pénteken érte meg 76-ik születésnapját. — 
llorvát.-szlavnn-dalniát miniszterré J o s ip o v ic h  
l<»n kinevezve. — A perzsa sah Budapestre utaztá- 
l»an megengedte Horváth József cz.imbalmosnnk, aki 
a bécsi kiállítás idején már játszott a sah előtt, 
hogy beszállhasson a hajó szalonjába, ahol a k i
rályok királya fél óra hosszat gyönyörködött já
tékában. Csupa magyar nótát játszott, de legjobban 
tetszett ő felségének a Rákóczy-induló, melyly* I 
prodllkczioiát befejezte. — A .szigetvári olvasó- 
egyesület*4 Zrínyi Miklós bős elestének 323-dik 
évfordulója alkalmával, szeptember 6-án. fényes 
kivilágítás és tüzi-játék mellett tánczestélyt r-n- 
d<*z. — A luíd-mcző-vásárhelyi kir. járásbíróság 
épületére m. hó 22-én kitűzték a feliér zászló', 
annak jeléül, hogy a fogháznak mucs egyetlen 
foglya sem. A b gidősb fogházőr előadása szerint 
20 évi szolgálatideje alatt ez az t IsŐ eset, hogy 

fehér zászló kitűzésére nyílt alkalom. — Buda
pesten a tifuszbetegek száma nem akar apadni 

Nagy Iván hevesmegyei község nyáját, egy idő 
Óta farkas pusztitgatta. miért hajtó-vadászatot 
rendeztek s a farkast szerencsésen leteritették.

— A U ü ll 'ö h lro l. Királyunk in. hó 24-én 
elbeu Becsben meglátogatta Milán ex-királyt.

kinél 29 perczig időzött. - A ezár németországi 
látogatása bizonytalan időre ismét ellialaszlatott. 
-  A szász Koburg herczeg nevét vi»i lő és jelenleg 

Krakóbau állomásozó 57. sz. gyalog* zn d a na
pokban ünnepli meg 200 éves jubileumát. — 
Koszt ics őrnagy, Milán barátja, a Marii la-völgy
ben meghalt. A szerb hadsereg egy vitéz, nép
szerű tisztet vészit el benne. — Ferilbuch Antal 
nagybirtokos és többszörös milliomos ni. hó 26-án 
éjjel tizenkettedfél órakor temerini kastélyában 
agyonlőtte feleségét aztán saját életének akart 
véget vetni és felvágta ereit s a hasát, de veszély 
nélkül, úgy hogy már a börtönben elmélkedhetik 
vérengző tette felett — Loveudegheiu (Belgium) 
községben a múlt héten egy beteget hirtelen őr- 
jöngési roham lepett meg. A szerencsétlen borot
vát ragadott s három embert megölt és busznál 
többet súlyosan megsebesített. — Milán exkirály 
30 ezer frankot költhet havoukiut. — Anglia 
rendes hadserege jelenleg 210 ezer főre mg. a mi
hez járul az 59 ezer emberből álló tartalék. Az. 
önkénytesek száma 226 ezer főre mg s iyy az 
egész haderő (}17 «zer embert számlál. — ll uigs- 
dorfbau egy 86 éves sz.őlőgaz.da ritka nagyságú 
szőlőtőkét termiéit udvarán, melyen 2000 szölőfürt 
termett.

Gazdasági közlemények.
— A szilván'/. Iiö*/.ilés«‘. Ismerve a szilva- 

íznek, lekvárnak több oldalú hasznosságát a ház
tartásban, alábbiakban közlünk egy befőzési módot, 
melyet Szászországhan követnek s róla azt állítják,

ogy az. e szerint készített szilva íznek sokkal jobb 
zamatja van, mint annak, mely a nálunk is honos 
eljárás szerint főzetik. Ugyanazért közöljük ezt, 
hogy midőn nem-okára beáll a sz.ilva főzés évadja, 
ga/d;i£8zouyaink ezzel i« tegyenek kísérletet s az
után győzzön a mi jobb. A szilvaíz készítésére 
szánt szilvának teljesen értttm-k kell huni; leg
jobb az olyan gyümölcs, mely a kocsany körül 
fonnyadt s ráncz.ossá b-tt. Az tökéletesen mindegy, 
vájjon a szél rázta-e le a gyümölcsöt n fáról, 
vagy kf/z.el szedtük le azt. Ha a -zilva meg nem 
lenne túlérett, akkor eiéhh pár napig u1 óéiul 
hagyjuk; mennél tovább anual jobb, mivel ez idő 
alatt fokozódik a r: ukorképze,-. Azonban rothadtnak 
nem Szabad lenni a gyümölcsnek. A szilvát egy 
jól ki.-úrolf rézüstbe rakjuk, vizet öntünk hozzá 
s tűzre állítjuk, míg csak híg péppé nem fői ös*ze. 
Ajánlatos a magot ki nem szedni belőle, mivel 
állítólag a lekvárnak különösen jó ize és szaga 
b-sz. A réz üst hely. tt emailozott fazekat is lehet 
Használni. Az odaégés megakadályozására gyakiau 
keverjük a pépét. A főzés addig tart, inig csak 
a gyümölcsöket egy szalnius>állal átsziirhatjuk s 
ha a szalmaszálat kihúzzák, nem szabad gyümölcs- 
húsnak rátapadnia. A megfőtt massát egy nagy- 
szemü szitán álnyomjuk, hogy a héjak és a mag 
különváljék a hústól. Nagyon czélszerü erri* egy 
tompa végű s Jeforrázás által megtisztított, kéz
seprő. A pépet újra beletesszük a megtisztogatott 
üstbe s addig főzzük, inig csak egy fakanál meg
áll benne. Az odaégés elkerfilhetésére ismét szor
galmasan kevergetjük, miközben a keverő kanál 
fekvő nyolczasalakot ir le. A mint a lekvár el
készült, azon forrón betöltjük kőedényekbe, faze
kakba stb. s jól belenyomkodjuk, nehogy üregek 
keletkezzenek. A lekvárt m m szabad az üstben 
kihűlni eugedui. Ha hosszabb időre akarjuk el
tenni, ajánlatos a szilvái/, felületére egy vékony 
réteg vajat önteni. Sokan folyós szurkot is önte
nek rá. Minthogy e réteg által a levegő teljesen 
kizáratik, lehetetlen, hogy penész képződjék a 
lekvárban. Az igy elkészített, s eltett szilvái/ akár 
évekig is eláll — minden hátrány nélkül. //. K.

— l'riwN to já s a i t  fölismerése. Ha meg 
akarunk győződni arról, hogv a vásárlaud'í tojá
sok frissek-e, vegyünk egv liter vizet, melyben 
14o gr. só legyen föloldva s ebben tegyük meg 
a próbát. Az egészen friss tojás azonnal fenékre 
száll, inig az állott annál magasabbra száll, mi
déi régibb volt. Ezen < gyszerü kóérletet annyival 
inkább ajánljuk gazdasszonyáink figyelmébe, mert 
tapasztalat szerint nagyon sok állott tojás kerül 
eladásra, melyeknek jó minősége iöbbé-kevésbé 
kifogás alá esik.

.. ®!?orkáiiak eltevése télire. Kiválogatjuk szá- 
raz időben a legszebb és legtökéletesebb példányokat s 
különösen arra vagyunk tekintettel, hogy azokat kocsá- 
nyukon lecsípjük vagy levágjuk úgy, hogy a kocsány rajta 
maradjon, mert ezen késíibii lel kell függeszteni az ugor- 
kát. Most aztán vizbe teszszük az ugorkákat s egy tiszta 
jiulia kefével jól ietisztogaljuk a szennytől; megszáradván, 
hekenjük egy kis tojásfehérnyével, de akként, hogy az 
ugorka felszínének egyetlen pontja se maradjon bekenet- 
leu. A fehérnye áthatlan réteget képez, mely megakadá
lyozza a levegő bejuthatását. — Az ily módon elkészített 
ugorkákat a levegőn megszáriijuk s egy fonál segélyével, 
melyet a kocsányra erősítünk, száraz helyiségben felag
gatjuk. 11a a konyha-szükséglet czéljaira levesszük az 
ugorkát, a lohámozással együtt eltávolítjuk a fehérnye- 
réteget is. Az ilyen ugorka ize semmi kívánni valót nem 
hagy hátra, avagy : az ugorkát nagyon jól záró fedővel 
ellátott edénybe rakjuk nagyon száraz homokba, az edényt 
pedig beássuk egy méternyi mélyen száraz földbe, valami 
födött helyen, hogy viz ne férjen hozzá. 11a elég mélyen 
el vau ásva, a fagy nem férhet hozzá s az ugorka is egé
szen friss és leveles marad. 1

időleges k iá llítá s  Budapesten. A kereskedelmi 
múzeum programmszerü hivatása lévén, hazai termékeink 
kelendőségét emelni és azok kivitelét előmozdítani: mind
azon czikkekre nézve, melyek az állandó kiállításban 
helyet nem foglalhatnak, azon eljárást követi, hogy azo
kat külön rendezendő időleges kiállításokon mutatja be a 
fogyasztó közönségnek és a kereskedőknek. E végből a f. 
év október havában következő időleges kiállításokat, il
letve vásárokat fog tartani, és pedig: egy őszi gyümölcs
ös konyhakerti kiállítást (vásárt,), egy sajtkiállitást és egy 
méhészeti kiállítást (vásárt). — E kiállítások czélja a fo- 
gyasztó-közüuséget, valamint a kereskedőket a hazánkban 
termelt, fenn elősorolt czikkekkel, valamint a termelőkkel 
megismertetni, terményeink kelendőségét előmozdítani és 
azoknak uj piaczot szerezni.

— ( « a f > i i a |» ia c £ i ia k .  A gabnaüzleta múlt 
héten változatlan maradt. A forgalom gyér, a 
Vétel kedv korlátolt volt. — A béc^i nemzetközi 
gabnavásár teljes fiaskóval végződött. — A két va
sárnap alatt ueui tétetett annyi üzletkötés, mint a 
budapesti gabnatőzsdéu !gy közönséges üzletuapnn.

Ambrus Sándor, Asclier B. és íia 
ezégtársa.

Budapest.
A folyam közepén a festői lég fekvésű Mar

gitszigetet pillantjuk meg, meJynek magas su- 
ilaru fái mintegy a Dunából látszanak kikajtan- 
i koronáikat :t törzsüket nyalogató habok feleti 
magasan egtelé nyújtják, míg mások megjut ágait 
kai s lombozatukat szerényen annak habjaiba 
ineritik, mintha éppen ezen alázatosságuk által 
a felséges folyamot uagyravágyd testvéreikért



kiengesztelni óhajtanak. Az úsi előkorbun itt IV. 
Béla király leánya Margit egy zárdát alapított 
volt, hol a hívők lelkűk ny .galmának forrására 
leltek. De ennek is már csak romjai láthatók. — 
Mióta azonban József főherczeg birtokában van, 
phönixként emelkedik ki hamvaiból, reményteljes 
uj életet árasztva mindenfelé; s mióta a 3.3“« 
artesi forrás felfedeztetett, azóta egy modern 
komforttal berendezett kényelmes gyógy-fiirdővel 
is bir. A mi pedig a kerti (illetményeket illeti, 
azok szépsége s pompája párját ritkítja.

A központot, azaz a Dunát <d hagyva, térjünk 
a Duna jobb partjára s haladjunk hacsak lehet 
futó lépésben Buda ódon s meredek utczái közt 
akkor valamelyik várkapuhoz éríiuk; a déli ka
put ugyanis egyszerűen várkapunak, a nyugatit 
székesfehérvári-, a keletit vízivárosi s az északit 
bécsi kapunak hívják.

Tovább és tovább igy haladva, végre a ki
rályi palota térségére érünk. Egyébként a várba 
egy perez alatt is fel lehet érni az alagút mel 
letti gőz-siklóval 6 krajezárért oda és vissza. — 
Szemeink előtt itt egy pompás elragadó kép tárul 
elé. Lábainknál a felséges folyam ezüst habjaival, 
a háttérben a Szt.-Gellérthegy sötét kopár sziklái, 
melyek mintegy a nemzet kővé vált fájdalmait s 
küzdelmeit képviselik ; a távolban az ifjú Pest 
kúpfedelei ragyognak a paloták hosszú során át, 
és mintegy felvidítandólug hatnak a nyomott ke
belre, mi alatt az ég felé tornyosuló füstfellegek 
mindmeganuyi bizonyitékai az élénk s fáradhat- 
hatlau iparszorgalomnak.

Pest városáuak hátsó részében mint kékes 
illatárban úszva nyúlik el a Rákos-mező rónája 
s a Duna közepén a Csepelsziget. Ezen kép egyik 
legszebb s legfestőibb pontja a királyi várpalota, 
melynek termeibe lépünk.

Azon a dombon, melyen a királyi vár most 
áll, hajdau hatalmast) és pompásabb paloták ál
lottak. Az elsőt IV. Béla király épité s megerő
sítő. Utóbb a magyar királyok Budavárát elhagyva 
a Duna felett csodásán kiemelkedő sziklán fekvő 
Visegrád várában laktak. Zsigmond király azon
ban Budavárt újra felépitteté. Különösen neveze
tes volt a lovagterem, melynek falai nagybecsű 
különféle történelmi, mythologiui és bibliai ké
peket ábrázoló szőnyegekkel valónak borítva, nem
különben ama arany-oszlopokkal díszített erkély, 
melyuek kilátása a Szt.-György térre vezet, ahol 
Huuyady László elvérzett.

A mostani vár egy két szárnyuyaí ellátott 
épület, melynek előrészéről a kilátás a Dunára és 
Pest városára nyílik, a többi oldalak pedig mind 
a Szent-György (erre vezetnek. A szertartási he
lyiségek egyszerű, de nemes pompával díszített 
12 teremből allanak.

A budai királyi várlak azonban nagy győ
zelemmel mindig kiállhatná a versenyt a bécsi 
várpalotával mind külső meglepő helyzete, mind 
belső izlésteljes pompája által.

Most következnek alakosztályok; ezek közül 
a legtöbb 5 Felségeik kedvencz színével, a lilával 
ékeskednek. Itt tartózkodik időről-időre a nem
zettől általában magasztalt, most azonban a mély 
gyász miatt magába vonult fel égés fejedelemnő, 
ki minden magyar szívnek kétszeresen drága azon 
szeretetéért, melylyel a magyar nemzet iránt vi
seltetik és — mert külföldi létére k:tűnőén elsajá- 
titá az édes hazai nyelvet.

. 0  Felségeik magán-lakosztálya felett a má-
I sodik emeletben s földszint voltak a főherczegnők 

szobai, melyek i azonban Gizella főherczeguő férj- 
i liezmenetele és Rudolf trónörökösnek végzetteljes 
I kimúlása óta csak Valéria főherczeguő lakja, ki 
1 nemcsak a főváros, hanem az ege'z nemzet örö

mére e várpalotában pillantó meg először a nap- 
I világot.

0 Felségeik « várban mondhatni patriarchá- 
I lis életei vezetnek. A király már 5 órakor talpon 
I vau. reggelizése után azonnal dolgaihoz lát, oly- 
! kor kilovagol vagy pedig a félig angol, félig 

franczia ízlésű — nem épen nagy, de gyönyörű 
kilátást nyújtó várkertbmi -étái. A királyné ő 
Felségét is előbb rokszor itt. lehetett látni Fe- 
renczy Ida kisasszony kíséretében, ki ilyenkor 
felolvasott.

Balra a várpalotától a nemzet czimerével éke
sített templom áll, ennek közelében pedig a Őzt. 
István kápolnát látjuk, melyben Szt. István király 
jobb keze még most i$ őriztetik. Kissé távolabb 
láthatók a királyi istállók, ezektől balra a főőrizet.

(Folyt, köv.)
Irodalom.

— Jókai Mór legújabb regényének : „A létek idomárá
nak Révai testvéreknél megjelenő füzete^ kiadásából szer
kesztőségünk a nevezett kiadóhivatal inján most kapta 
meg a 24. és 25. füzetet. Most, midőn a gyorsan gördülő 
cselekményből már okvetlen következtethetjük, hogy a 
nagyszabású munka immár befejezéséhez közeledik, mint
egy önkéntelenül is visszagondolunk arra a valóban mesés 
hatásra, melyet a regény els- iveinek elolvasása gyakorolt 
reánk. Jókainál már megszoktuk azt, hogy mindig )ót 
kapunk tollából, az utóbbi években közölt regényei közül 
bajos volna a legjobbra rámutatni, mert hiszen széjr, élve- 
vezetes és érdekes volt valamennyi, de azért mégis „A 
lelek idomár- az, melynek az elsőbbséget szívesen és öröm
mel odaítéljük. Részletekben megkapóbb, egészében hatal
masabb müvet, a meseszövésben érdekesebb regén; t az 
utolsó évtizednek egyetlen regényirodalma sem produkált 
és bátran eleibe nézünk az összehasonlításnak, ha mindjárt 
a franczia regények egész halmazát állítanák is elénk. 
Nem tisztán a magunk nézetének adunk kifejezést, de tol- 
raácsolói vagyunk az igazi, hamisítatlan közvéleménynek, 
mely semmi esetre sem engedi magát megvesztegettetni 
akkor, midőn saját liai felett kell ítéletet mondania A 
regényről szólván lehetetlen az, hogy ismételten meg t e 
emlékezzünk magáról e vállalatról is, melynek kibocsáj- 
tásával és terjesztésével Révai testvérek  igaz érdemeket 
szereztek maguknak. Ok tették lehetővé, hogy Jókai leg
újabb regényét ma mindenki megszerezheti, mert a midőn 
oly regény, mint a milyen „A. lélek  idomár4* már a 25-ik 
füzetben vége felé jár, az egész öt kötetes regénynek ára 
szót sem érdemel, oly csekély, — mert hát egy-egy füzet 
20 krajezár. — Akár az egész műre, akár az egyes füze
tekre történhető előiizetés czéljábol legjobb egyenesen a 
kiadókhoz (Budapest IV., váczi uíeza 1. sz.) fordulni.

-  Az „Kredeti Magyar Daltár44 magyar zeneszerzők 
eredeti müveinek havi füzetekben megjelenő gyűjteményéből 
vettük a Ill-ik évfolyam 0. és 7-ik füzetét, szerkeszti és 
kiadója Hoós János Déván. A füzet rendkívül gazdag, a 
mennyiben tartalmaz 13 dalt zongorára és énekre, továbbá 
15 egyes és többszólamú gyermekdalt Pósa Lajos, Iletyey 
Gábor és Rudnyáuszki G\ ula jeles gyermekversirók költe
ményeire A zongorára irt dalok szövegei szintén jeles 
íróink költeményeiből valók. Ott találjukVörösmarty, Petőfy, 
Tóth Ede, Endrődi Sándor, Jakab Ödön stb. jeleseink 
költeményeit megzenésítve s a többek közt Endrődi Sán
dornak „Megállva a inadi malom kereke44 kezdetű h; n- 
gulatteljes szép népballadáját Hoós János által megzené
sítve. Az „Eredeti Magyar Daltár** kiváló gondot fordít 
a dalok szövegeire is; arra törekedvén, hogy az utczai 
nóták, a melyeknek többnyire erkölcsrontó, trágár szövegei 
vaunak, leszorítsa a térről, s a komolyabb irányú művé
szileg kidolgozott dalok, a melyek szó-költészetünkkel 
inkább összeegyeztethetők, mint z idegen zainatu csárdá
sok honosuljanak meg salonjainkban. Jelen füzettel 2-ik 
félévébe lépett, a melyre 3 írtjával uj előfizetést hirdet. 
Előfizethetni bármely könyvkereskedés utján, valamint a 
szerkesztőségnél Déván (llunyadinegye).

— Vettük a következő előfizetési felhívást, mit az 
ügy iránt érdeklődök szives figyelmébe ajánlunk. „Előfize
tési felhívás a fatenyésztési lapokra." Illusztrált közle
mények a vasúti vonalak, a begylejtők és utak befásitása, 
valamint a fa'enyésztés, gyümölcseidet és kertészet köréből. 
A gazdaság, de különösen a fatenyésztés és kertészet terén 
több évi gyakorlatom és irodalmi működésem arra indított, 
hogy f  évi október bő l én „Fatenyésztési Lapok44 czimen, 
egy a vasúti vonalak, a begy lejtők és utak befásitását elő
mozdító lapot indítsak, mely hivatva legyen a faiskolák 
kezelését, a'fatenyésztést, gyümölcsös zetet és kertészetet 
gyakorlati alapon tárgyalni. A la]* minden bó 1-én és 10-án 
1'/.— 2 iv terjedelemben számos illusztráezióval fog meg
jelenni és előfizetési ára egész évre 3 írt, félévre 1 frt 50 
kr., és negyedévre 75 kr. lesz. Azonban, hogy ezen ügy, 
lapom minél nagyobb elterjedésével, minél nagyobb lendü
lh e t nyerjen, községek, gazdasági egyletek és azok tagjai, 
valamint vasúti tisztviselők, jeggzők és tan ít'k  évi 2 Jvitai 
fizethetnék elő a lapra. Törekvésem oda fog irányulni, hogy
0 lap szerkesztésével a befásitás ügyének lelkes felkacolója 
legyek, minek folytán a lap czikkei mindig gyakorlati irá
nyúak, igen változatosak és érdekesek lesznek. Az előfize
tések a lapszerkesztő nevére Újpestre küldendők. Gyűjtők
nek minden 10 előfizető után tiszteleipéldánynyal, esetleg 
annak árával szolgálok. Újpest, 1880. évi augusztus hóbau.

Erscliinger János,
a „Fatenyésztési Lapok41 szerkesztő-kiadója.

— Vettük Lnbáth és társa  (Budap st, Andrássy-ut 
41. sz.) által összeállított s kiadott zsebnagyságu kimu
tatást a zóna szerinti menetdijszabásról Ifudapestről vagy 
Dudapestre ; — továbbá ugyan e ezég által gyártott igen 
di.-zes hamutartót. Ez utóbbi lapunk kiadója könyvkerea- 
kedésében is kapható. Rátran ajánlhatjuk e tárgyakat a 
ni. t. közönség figyelmébe már csak az rt is, mert magyar 
gyártmány.

— Hat krajezár az ára a Lobi D. által Dudapesten
kiadott és már Ili. kiadást ért legújabb zóna-menetdijnak
1 udapestről vagy Budapestre. E 28 oldalú könyvecske, 
mely az .3 amvasutak, valamint az összes ezek által kezelt 
egyéb va-utak teljes jegyzékét tartalmazza, kapható Grüu- 
banm Márk könyvkereskedésében Muraszombatban. Meg
tekintésre méltó.

— Örvendetes irodalm i je lenség , hogy a „Magyar 
Szemle" pályázatai számra nézve teljes sikert arattak, 
amennyiben a költeményre 57, a humoros beszélykére pe
dig 13 pályamű érkezett é- a bírálok jelentése szerint a 
szellemi siker is teljes lesz, mAt a pályázók közt több 
kitűnő mű van. — A „Magyar Szemle" különben is mint 
szépirodalmi hetilap páratlan erővel és gyorsasággal emel
kedett a legmagasabb irodalmi színvonalra. Kudnyánszky 
Gyula szerkeszti oly élénken, oly gazdag tartalommal és 
oly érdekesen, hogy mindenkinek melegen ajánlhatjuk, 
annál inkább, mert c lap hézagot pótol, kiadó tulajdonosa 
Kaczvinszky Lajos pedig szívesen küld mutatványszámokat 
ingyen és bérmentve. A „Magyar Szemle" ára negyedévre 
1 frt 50 kr. Az előfizetések Budapest, VI. kér. uj utcza 
14. sz. alá a „Magyar Szemle" kiadóhivatalába küldendők.

Szerkesztői üzenetek.
Bátya. Kérjük a c/.ikk folytatását. — Győri Köz

löny Győr. Kérünk cserepéldányt. S.-nak. Köszönöm a 
beküldöltet, legelső alkalommal én is helytállók.

B t i» < ló i  m o n d a n i v a l ó i t .
Horváth Mátyás urnák Eelsó-Szöluök. Előfizetési 

pénzt vissza nem adunk, hanem küldjük a lapot nov. 15-ig.

A nap és éj hossza. Piaczi árak.
Muraszombat, 1889. év 

aug. 31-én.

Búza mm. 7.— 7.30 
Rozs . 5.20 5 50
Zab . . 5.10 5.40 
Hajdina—. — —.— 
Köles 4.50 4.70 
Bükköny 5.30 5.60 
Lóher 40— 44.— 
Kukorica —. — .— 

N e u tn a n  A d o l j .

A n a p A 1lo ld

kel nyug
szik kel nyug-

szik
1. 5.22 6.37 1 1.40 9.45 ;

2 5 22 0.36 0.54 10.23 j
5 24 0 34 2. 8 11.9 1

1. 5 25 6.32 ! 3.16 Iíegg. 1
3 . 5 27 6.30 4.16 0. 3 ■
ti. 5 28 6 28 i 5. 7 1. 8 '
7. . 5.30, 6 2G|1 5 48 2.20 1

■yen a köz-égbiró házánál mej
;i kiáltás! áron alói is eladatni___  HIRDETÉSEK.

A z  iskola-év kezdete
küs'.ölöu lévén, bátor vagyuk az igen tisztelt szülők-, tani lók- és 
kiskereskedők tudtára adni, hogy

könyv- és papir-kereüliedéNCiiilieii
a lehető legalacsonyabbra zabot,t, áron

iskoláinkban használatban lévő minden iskolakönyv, nemkülönben 
nagyválasztéku irka, palatábla, papírba vagy fába foglalt pala- 
vessző és az összes iró- és rajz-eszközök olcsóbban mint 
bárhol kicsiben is, nagyban is kaphatók.

Raktáron tartok üzletemben továbbá egyszerű és díszes magyar 
vagy vend nyelvű, kisebb-nagyobb imakönyveket és számta
lan itt tel nem sorolható, szakbavágó czikket stb.

A t gazdaasszonyoknak pedig szives figyelmébe ajánlom kitűnő 
minőségű hártya-papíromat, melyből 2 iwel 7 kiért, szolgálok

TOjes tisztelettel Griinbaum Márk,
könyvnyomdatulajdonos Mura 

szombatban.

Arvemtu sz ludékozi k tartoznak az in
50 frt készpéu /.ben. vngy íz 1881 LX. t. ez
számított és a-/ 1881. évi november hó 1-éu
niszteri rendel -t 8. §-áb:iu kijelölt óvadéki;
kezéhez letelni , avagy az 1881. LX. t. ez. 1
n*k a bírósági 

átszolgál Ütni.
ál időleges elhelyezéséről kia

Kelt sí n 
május hó 22-é

un  szombat kir. jbirősá* m

Mária-czelli gyomorcseppek, 3

IMS se. Árverési hirdetményi kivonat.
A muraszombati kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság kö/hirré 

teszi, hogy Vlaj Anna bodóhegyi végrehajtatnunk Vlaj Jánosáé és társé 
bodóhegyi végrehajtást szenvedő elleni 287 frt tőkekövetelés és járuléka 
iránti végrehajtási ügyében a szombathelyi kir. törvényszék (a muraszombati 
kir. járásbíróság) területén lévő Bt*.lóhegy községben fekvő a bodóbegyi 1. sz 
tjkvben A. I. alatt felvett 6. házszátuu ingatlanból fele részre az árverést 
500 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen 
nebb megjelölt ingatlan az  IhM J-ili év i s z e p te m b e r  1 -ik  n a p já n

délelőtt 10 ómkor B<* .■tartandó nyilvános 
ni fog.

gi.llan becsárának 10%-át vagyis 
42 §-ábau jelzett árfolyammal 
3333. sz. a. kelt Igazságügy mi— 

'pes értékpapírban a kiküldött 
70. §-a értelmében a bánatpénz- 
litott szabályszerű elismervényt

lint tkkvi hatóságnál 1389. évi 
KOVÁCS, kir. aljbiró.

..Jr/Ajav f
, hatású gyógyszer a gyomor minden bán- 

talmai ellen és felülmulhatlau az étvágyhiány, I 
gyomorgyengeség, rósz szagti leheltet, szelek, sa -( 
vanyu félböfögés, kólika, gyomorhurut, gyomor
égés, hugykó-képződés, túlságos nyálka-képz5dés,, 
sárgaság, undor és hányás, főfájás (ha az a gyo-3T 
mórból ered), gyomorgörcs, székszorulut, a g y o - J  
mórnak túlterheltsége étel és ital által, giliszta.W  
lép- és májbetegség, úgyszintén arany-eres bán-

túlinak ellen. S
Egy üvegcse ára használati u ta -A  

sitással együtt 40 kr.
Központi szélküldési raktár nagyban és kicsinyben:

B R A D Y  K A R O L Y
„a* ő r a n g y a lh o z 44 czimzett gyógyszertárában k r e m z ie i  b e ii, {

.Morvám szájéban. t
Kapható Muraszombatban : BÖLCS BÉLA gyógy tárában a „Magyar Koronához,"  ̂

alaniiut az ország minden_győgyszertárában. (45. 52—ltí)

Griiuhuim Márk •r.vorss..jtőján Mnr■^/Oip.bí»tbjui.
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